
 از اسلام پس یفارس ادبيات مقام

 

 ‌روزگاران‌‌در‌نخستين‌‌فارسي‌‌ادبيات

 .‌است‌‌زردشتي‌‌كيش‌‌ممدّس‌‌كتاب‌‌اوستا‌يعني‌‌(‌زبان‌ما‌واگذاشته‌‌براي‌‌باستان‌‌جهان‌‌)كه‌‌ايران‌‌آريايي‌‌زبانهاي‌‌ي‌بازمانده‌‌نخستين-7-1

فرا‌‌‌سينه‌‌به‌‌سينه‌‌را‌همچنان‌‌آن‌‌روي‌‌بتوانند‌اوستا‌را‌بنويسند‌نداشتند.‌از‌اين‌‌با‌آن‌‌كه‌‌خطّي‌‌گونه‌هيچ‌‌ايران‌‌مردم‌‌تا‌حدود‌نهصد‌سال

 .دادند‌مي‌‌الديگر‌انتم‌‌نسلي‌‌به‌‌از‌نسلي‌‌ميلادي‌‌سوم‌‌ي‌از‌ميلاد‌تا‌سده‌‌لبل‌‌هفتم‌‌ي‌از‌سده‌‌را‌درست‌‌آن‌‌سان‌گرفتند‌و‌بدين‌مي

زنداوستا‌‌‌به‌‌شده‌‌نگاشته‌‌ويژه‌‌خط‌‌اين‌‌به‌‌كه‌‌شد.‌اوستايي‌‌ابداع‌‌ميلادي‌‌سوم‌‌ي‌در‌سده‌‌كتاب‌‌اين‌‌براي‌‌مخصوص‌‌خطّي‌‌سرانجام

‌‌،‌كه Anquetil du Perron ‌دوپرّون‌‌آنكتيل‌‌.‌دانشمند‌فرانسوي‌است‌‌شده‌‌زند‌خوانده‌‌نام‌‌تنها‌به‌‌گاه‌گه‌‌نوشته‌دست‌‌.‌اين‌است‌‌معروف

‌‌نوشته‌‌شناساند.‌اين‌‌غرب‌‌را‌به‌‌لرار‌داد،‌آن‌‌مورد‌بررسي‌‌/هيجدهم‌دوازدهم‌‌ي‌سده‌‌در‌پايان‌‌را‌در‌هندوستان‌‌آن‌‌بود‌كه‌‌كسي‌‌نخستين

‌‌متداول«‌‌اوستايي‌‌زبان»تر‌‌كدلي‌‌حاضر‌اصطلاح‌‌در‌حال‌‌.‌البته‌داشت‌‌زند‌شهرت‌‌زبان‌‌به‌‌در‌اروپا‌همچنان‌‌نسبتاً‌طولاني‌‌تا‌مدّتي

  .‌دانست«‌خطّ‌زند»بايد‌‌‌شده‌‌ضبط‌‌اوستا‌بدان‌‌را‌كه‌‌خطي‌‌است

 

‌‌كشيده‌‌زمانها‌پيش‌‌ترين‌از‌فديمي‌‌خصوص‌‌در‌اين‌‌مختلف‌‌و‌نظرياّت‌‌گرفته‌‌صورت‌‌و‌روزگار‌زردشت‌‌اصل‌‌بسيار‌در‌باب‌‌تحميمات

‌‌ي‌،‌در‌منطمه‌.م‌ق‌385و‌‌‌‌666سالهاي‌‌خود‌را‌بين‌‌دين‌‌زردشت‌‌كه‌‌است‌‌نمايد‌اين‌تر‌مي‌كحاضر‌موثّ‌‌‌در‌حال‌‌آنچه‌‌.‌ولي‌است‌‌شده

‌‌،‌در‌شمال‌ماد‌داشت‌‌نژاد‌از‌لوم‌‌وي‌‌كه‌‌پذير‌است‌امر‌توجيه‌‌.‌اين‌است‌‌كرده‌مي‌‌،‌تعليم‌مركزي‌‌در‌آسياي‌‌ايران‌‌فلات‌‌شرلي‌‌شمال

‌‌ايران‌‌موجود‌فلات‌‌زبانها‌و‌گويشهاي‌‌سفر‌كرد.‌از‌ميان‌‌مركزي‌‌آسياي‌‌به‌‌مشرق‌‌جا‌از‌سمت،‌و‌از‌آن‌زيست‌مي‌‌كنوني‌‌ايران‌‌غرب

‌‌فلات‌‌شرلي‌‌شمال‌‌در‌نواحي‌‌بخشد‌كه‌مي‌‌لوّت‌‌نظريهّ‌‌بدان‌‌دارد.‌اين‌‌اوستايي‌‌را‌با‌زبان‌‌خويشاوندي‌‌ترين‌نزدين«‌پختو»يا‌«‌پشتو»

روزگار‌و‌‌‌تصاريف‌‌علت‌‌به‌‌آن‌‌ي‌عمده‌‌بخش‌‌كه‌‌است‌‌عظيم‌‌.‌اوستا‌اثري‌است‌‌شده‌مي‌‌تكلمّ‌‌اوستايي‌‌بانز‌‌به‌‌.م‌ق‌‌هفتم‌‌ي‌در‌سده‌‌ايران

.‌‌است‌‌شده‌‌تؤليف‌‌عصر‌مسيحيتّ‌‌در‌اوان‌‌است‌‌بالي‌‌كتاب‌‌امروز‌از‌اين‌‌.‌آنچه‌است‌‌گشته‌‌نابود‌و‌فراموش‌‌بر‌ايران‌‌بيگانه‌‌الوام‌‌تسلطّ

شود،‌‌‌موجود‌سنجيده‌‌لسمتهاي‌‌نسبت‌‌مفمود‌به‌‌شود‌و‌اگر‌بخشهاي‌مي‌‌را‌شامل‌‌اصلي‌‌بخش‌‌و‌ين‌‌از‌بيست‌‌بخش‌‌زدهممدار‌پان‌‌اين

  .‌است‌‌رفته‌‌از‌ميان‌‌كتاب‌‌چهارم‌‌در‌حدود‌ين‌‌كه‌‌گفت‌‌توان‌مي

 

 ؟‌است‌‌بوده‌‌تحرير‌اوستا‌چگونه‌‌زماني‌‌ترتيب

را‌‌‌آن‌‌نگارش‌‌ي‌،‌نحوه‌.‌برعكس‌است‌‌نشده‌‌نوشته‌‌از‌تاريخ‌‌برهه‌‌موجود‌اوستا‌تنها‌در‌ين‌‌،‌بخشهاي‌شناسي‌ريشه‌‌از‌ديدگاه -7-2

‌‌اي‌دهد.‌اوستا‌مجموعه‌مي‌‌را‌تشكيل‌‌كتاب‌‌بخش‌‌ترين‌ترديد‌لديمي‌بي‌‌شده‌‌شعر‌نگاشته‌‌به‌‌كرد.‌گاتها‌كه‌‌تمسيم‌‌بخش‌‌بر‌سه‌‌توان‌مي

‌‌هخامنشيان‌‌با‌ظهور‌لدرت‌‌آنها‌ممارن‌‌.‌آخرين‌است‌‌يافته‌‌تدوين‌‌مختلف‌‌ي‌در‌ازمنه‌‌كه‌‌زردشتي‌‌دين‌‌و‌احكام‌‌شرعي‌‌از‌لوانين‌‌است

‌‌غربي‌‌،‌در‌نواحي‌هخامنشي‌‌هاي‌و‌كتيبه‌‌مسكوكات‌‌ديگر‌زبان‌‌،‌و‌عبارت‌باستان‌‌فارسي‌‌كه‌‌.‌احتمالاً‌هنگامي‌است‌‌.م‌ق‌‌ششم‌‌ي‌در‌سده

‌‌ايران‌‌شرلي‌‌شمال‌‌ولايات‌‌هر‌حال‌‌و‌به‌‌شرلي‌‌ولايات‌‌زبان‌‌صورت‌‌به‌‌اوستايي‌‌،‌زبان‌داشت‌‌رواج‌‌ارسماد‌و‌پ‌‌كشور‌يعني‌‌و‌جنوبي

  .درآمد

 

‌‌به‌‌توان‌را‌مي‌‌هر‌دو‌زبان‌‌دارد‌و‌ظاهراً‌منشؤ‌اين‌‌جريان‌‌با‌سانسكريت‌‌زبان‌و‌هم‌‌موازات‌‌به‌‌اوستايي‌‌،‌زبان‌شناسي‌ريشه‌‌از‌لحاظ

 .باشد،‌بازگرداند‌‌هند‌و‌ايراني‌‌ي‌شاخه‌‌اصلي‌‌شايد‌زبان‌‌نيز‌كه‌‌ديگري‌‌نيباستا‌‌زبان

‌‌ويژگي‌‌رسيدند،‌مشخصاً‌داراي‌‌لدرت‌‌به‌‌.م‌ق‌‌ششم‌‌ي‌سده‌‌ي‌در‌نيمه‌‌اينان‌‌كه‌‌زمان‌‌،‌از‌همان‌هخامنشيان‌‌هاي‌و‌كتيبه‌‌مسكوكات‌‌زبان

روزگار‌‌‌همان‌‌هر‌دو‌به‌‌و‌رشد‌و‌گسترش‌‌است‌‌زمان‌هم‌‌با‌اوستايي‌‌زبان‌‌اين‌‌همچنين.‌‌است‌‌معروف‌‌باستان‌‌فارسي‌‌و‌به‌‌است‌‌آريايي

‌‌طي‌‌ايران‌‌فلات‌‌شرلي‌‌خود‌را‌در‌ولايات‌‌گسترش‌‌مراحل‌‌نخستين‌‌اوستايي‌‌زبان‌‌ولتي‌‌باور‌وجود‌دارد‌كه‌‌بر‌اين‌‌گردد.‌دلايلي‌باز‌مي

 .گشود‌مي‌‌ايران‌‌غربي‌‌و‌جنوب‌‌را‌در‌غرب‌خود‌‌نيز‌راه‌‌باستان‌‌فارسي‌‌كرد،‌زبان‌مي

‌‌غرب‌‌نواحي‌‌و‌از‌جمله‌‌غربي‌‌آسياي‌‌سامي‌‌گوناگون‌‌ملل‌‌خود‌را‌در‌مجاورت‌‌ناگهان‌‌به‌‌ايران‌‌،‌مردم‌هخامنشي‌‌شاهنشاهي‌‌با‌برپايي

رسماً‌‌‌ايرانيان‌‌از‌سوي‌‌و‌خطّ‌آرامي‌‌زبان‌‌بود‌كه‌نيرومند‌‌چنان‌آن‌‌آوردند‌و‌نفوذشان‌‌كشور‌يورش‌‌اين‌‌به‌‌سامي‌‌يافتند.‌زبانهاي‌‌ايران

‌‌ترويج‌‌آزادي‌‌و‌همچنين‌‌عميده‌‌كامل‌‌آزادي‌‌تابعه‌‌الوام‌‌بودند‌و‌به‌‌افكار‌آزاديخواهانه‌‌داراي‌‌هخامنشي‌‌شد.‌پادشاهان‌‌كار‌گرفته‌‌به

‌‌صورت‌‌به‌‌بلكه‌‌باستان‌‌فارسي‌‌تنها‌به‌‌نه‌‌هخامنشي‌‌ميخي‌‌طخ‌‌هاي‌كتيبه‌‌كه‌‌است‌‌دليل‌‌همين‌‌را‌اعطا‌كردند.‌به‌‌خودشان‌‌زبانهاي



  .‌است‌‌شده‌‌ثبت‌‌و‌آرامي‌‌،‌نبََطي‌،‌ايلامي‌سرياني‌‌زبانهاي‌‌به‌‌يكسان‌‌با‌امتدادهاي‌‌موازي‌‌ي‌ترجمه

 

‌‌رسد‌كه‌نظر‌مي‌‌به‌‌پارسيها‌بود.‌مسلمّ‌مادها‌و‌‌يعني‌‌عمده‌‌دو‌گروه‌‌به‌‌ايران‌‌غرب‌‌مردم‌‌ناظر‌بر‌تمسيم‌‌هخامنشي‌‌شاهنشاهي‌‌تؤسيس

‌‌از‌زبان‌‌ردّ‌پايي‌‌بسيار‌با‌يكديگر‌داشتند.‌ما‌هيچ‌‌لرابت‌‌ايشان‌‌كردند‌و‌يا‌زبانهاي‌مي‌‌تكلمّ‌‌باستان‌‌فارسي‌‌واحد‌يعني‌‌زباني‌‌دو‌يا‌به‌‌اين

‌‌زبانهاي‌‌كه‌‌هخامنشي‌‌گفتند،‌فرمانروايان‌مي‌‌سخن‌‌متفاوت‌‌زباني‌‌مادها‌به‌‌.‌ظاهراً‌چنانچه‌يابيم‌نمي‌‌هخامنشي‌‌هاي‌در‌كتيبه‌‌مادي

از‌‌‌،‌تعدادي‌بر‌اين‌‌ماندند.‌علاوه‌نمي‌‌غافل‌‌مادي‌‌بودند،‌محمماً‌از‌زبان‌‌كار‌گرفته‌‌خود‌به‌‌هاي‌را‌در‌كتيبه‌‌و‌نبظي‌‌،‌ايلامي‌سرياني

 .بگذارد‌‌صحّه‌‌باستان‌‌با‌فارسي‌‌مادي‌‌زبان‌‌بر‌پيوند‌نزدين‌‌كه‌‌است‌‌فيكا‌‌ما‌رسيده‌‌به‌‌كه‌‌مادي‌‌سركردگان‌‌و‌اسامي‌‌زبان‌‌اين‌‌كلمات

برخوردار‌بود.‌‌‌مولعيتّ‌‌دراز‌از‌اين‌‌كشور‌شد‌و‌تا‌روزگاري‌‌رسمي‌‌زبان‌‌يافتند،‌يوناني‌‌غلبه‌‌ممدونيها‌بر‌ايران‌‌كه‌‌.م‌ق‌‌‌556از‌سال

در‌‌‌كه‌‌نيست‌‌ذكر‌اين‌‌به‌‌شود.‌نيازي‌مي‌‌ديده‌‌و‌پارتي‌‌سلوكي‌‌هاي‌در‌نوشته‌‌كه‌‌تاس‌‌تنها‌زباني‌‌تا‌عصر‌مسيحيّت‌‌درست‌‌يوناني‌‌زبان

‌‌حكم‌‌افتاد،‌از‌اين‌‌از‌رواج‌‌تدريج‌‌به‌‌كه‌‌باستان‌‌فارسي‌‌داشتند.‌البته‌‌رونك‌‌همچنان‌‌ايراني‌‌،‌زبانهاي‌و‌نيمه‌‌لرن‌‌سه‌‌ي‌دوره‌‌اين‌‌خلال

‌‌خلاف‌‌به‌‌متؤخر‌هخامنشي‌‌ي‌در‌دوره‌‌باستان‌‌فارسي‌‌هاي‌را‌در‌نوشته‌‌از‌افول‌‌مشخصي‌‌هاي‌انهنش‌‌توانيم‌.‌ما‌مي‌است‌‌مستثني

  .‌كنيم‌‌مشاهده‌‌اوّليهّ‌‌ي‌دوره‌‌هاي‌نوشته

 

‌‌نضج‌‌شرلي‌‌از‌اينها‌در‌نواحي‌‌دارند.‌يكي‌‌يكديگر‌جريان‌‌موازات‌‌به‌‌كه‌‌يابيم‌مي‌‌ايران‌‌در‌فلات‌‌دو‌زبان‌‌در‌سرآغاز‌عصر‌مسيحيتّ

‌‌،‌به‌داشت‌‌كشور‌روايي‌‌غربي‌‌در‌بخشهاي‌‌كه‌‌ديگري‌‌اند.‌زبان‌خوانده«‌‌دري»را‌‌‌زبان‌‌اين‌‌همواره‌‌.‌ايرانيان‌يافت‌‌و‌توسعه‌‌گرفت

‌‌فلات‌‌شرلي‌‌واحيدر‌ن‌‌هنوز‌هم«‌‌دري«‌‌از‌گويشهاي‌‌اند.‌بسياري‌يافته‌‌روزگار‌ما‌نيز‌ادامه‌‌تا‌به‌‌دو‌زبان‌‌بود.‌اين‌‌معروف«‌‌پهلوي»

 .دارد‌‌پامير‌رواج‌‌اينها‌در‌ناحيه‌‌ترين‌دهند؛‌مهم‌مي‌‌خود‌ادامه‌‌حيات‌‌به‌‌چين‌‌تا‌مرزهاي‌‌ايران

در‌‌‌كه‌‌و‌در‌گويشهايي‌‌شده‌‌نوشته‌‌فارسي‌‌فنّ‌شعر‌به‌‌ي‌درباره‌‌كه‌‌در‌كتابهايي»‌‌‌فهلوياّت«‌‌‌اشعار‌مشهور‌به‌‌صورت‌‌به‌‌پهلوي‌‌زبان

  .‌است‌‌مانده‌‌دارد‌بالي‌‌رواج‌‌سرزمين‌‌اين‌‌و‌مغرب‌‌نوب،‌ج‌شمال

 

‌‌شده‌‌وارد‌پهلوي‌‌آرامي‌‌ي‌واژه‌‌تعدادي‌‌اند.‌البته‌شده‌‌مشتك‌‌با‌يكديگر‌دارند‌و‌ظاهراً‌از‌منشؤ‌واحدي‌‌تنگاتنگ‌‌پيوندي‌‌ياد‌شده‌‌دو‌زبان

‌‌هند‌اين‌‌ي‌لارّه‌‌.‌در‌شبه‌است‌‌يافته‌‌2نيز‌راه‌‌لغت‌‌كتابهاي‌‌ها‌به‌واژه‌‌ين.‌ا‌است‌‌شده‌‌معروف»‌‌‌زُوارِشن»‌يا‌»‌‌‌هُزوارش«‌‌‌و‌اينها‌به

تؤثير‌‌‌زبان‌‌از‌اين‌‌بود‌كه‌‌از‌آن‌‌بيش‌‌آرامي‌‌از‌زبان«‌‌دري«‌‌ي‌اند.‌بعُد‌فاصله‌نهاده‌‌نام«‌زند‌و‌پازند‌«‌‌‌زبان‌‌غلط‌‌ها‌را‌به‌واژه

  .‌نفوذ‌پذيرفت‌‌و‌خوارزمي‌‌،‌سُغدي‌‌خازيتُ‌‌‌همچون‌‌شرلي‌‌از‌زبانهاي‌‌بگيرد.‌در‌عوض

 

‌‌منضم‌‌پهلوي‌‌به‌‌از‌آرامي‌‌بخصوصي‌‌شد‌و‌حروف‌‌والع‌‌بعداً‌تغييري‌‌.‌ولي‌رفت‌كار‌مي‌‌به‌‌هر‌دو‌زبان‌‌براي‌‌در‌آغاز،‌خطّ‌آرامي

 .دهد‌‌تشكيل‌‌يافت‌‌شهرت‌‌خطّ‌پهلوي‌‌را‌بعدها‌به‌‌گرديد‌تا‌آنچه

،‌‌اند.‌در‌نتيجه‌واحد‌انگاشته‌‌را‌زباني‌‌و‌دري‌‌كهن‌‌و‌پهلوي‌‌نكرده‌‌درن‌‌درستي‌‌را‌به‌‌فنيّ‌‌ظريف‌‌اوتهايتف‌‌اين‌‌اهميت‌‌شرلشناسان

‌‌را‌به‌‌آن‌‌از‌ايشان‌‌اواخر‌بعضي‌‌در‌اين‌‌اند.‌البته‌كار‌گرفته‌‌به‌‌دري‌‌زبان‌‌را‌براي«‌‌پارتي‌‌پهلوي»يا‌«‌‌شمالي‌‌پهلوي«‌‌اصطلاحهاي

  .شود‌ذكر‌مي‌‌يا‌ساساني‌‌جنوبي‌‌با‌عنوان‌‌خود‌پهلوي‌‌آنكه‌‌اند‌و‌حال‌كرده‌‌فتعري‌‌پارتي‌‌زبان

 

‌‌متون‌‌شامل‌‌دري‌‌زبان‌‌به‌‌اثر‌باستاني‌‌ترين‌.‌مهم‌است‌‌بسيار‌اندن‌‌است‌‌بالي‌‌دو‌زبان‌‌اين‌‌به‌‌از‌اسلام‌‌لبل‌‌ي‌از‌دوره‌‌كه‌‌تعداد‌آثاري

‌‌به‌‌ساساني‌‌شاهان‌‌هاي‌كتيبه‌‌عصر‌نيز‌در‌برخي‌‌آن‌‌دري‌‌.‌زبان‌‌پازند‌است‌‌به‌‌معروف‌‌كهن‌‌يدر‌‌اوستا‌به‌‌بخشهاي‌‌ي‌و‌ترجمه‌‌مانوي

 .‌است‌‌كار‌رفته

 .‌است‌‌ما‌نرسيده‌‌دست‌‌به‌‌بدبختانه‌‌ادبيات‌‌اند.‌اين‌خود‌بوده‌‌خاص‌‌ادبياّت‌‌داراي‌‌از‌ورود‌اسلام‌‌لبل‌‌و‌پهلوي‌‌دري‌‌هر‌دو‌زبان

ظهور‌كردند،‌‌‌شرلي‌‌در‌نواحي‌‌كه‌‌هايي‌شود.‌سلسله‌آغاز‌مي‌‌‌263/826از‌سال‌‌اسلامي‌‌ي‌در‌دوره‌‌ايراني‌‌هاي‌لسلهس‌‌نخستين‌‌تاريخ

ايجاد‌شد‌‌‌زبان‌‌اين‌‌به‌‌كه‌‌بود،‌ادبياتي«‌‌دري»ها‌‌خطّه‌‌اين‌‌زبان‌‌داشتند.‌از‌آنجا‌كه‌‌بر‌پاي‌‌زبان‌‌ي‌خود‌را‌بر‌پايه‌‌مليّ‌‌سياستهاي

 .لرار‌داد‌‌الشعاع‌را‌تحت‌‌پهلوي‌‌ياتناگزير‌ادب

يافتند.‌‌‌غلبه‌‌بر‌سراسر‌مملكت‌‌تدريج‌‌به‌‌سرازير‌شدند.‌آنان‌‌از‌تركستان‌‌ايران‌‌به‌‌تهاجم‌‌براي‌‌سلجولي‌‌تركان‌‌‌929/8658در‌سال

‌‌زبان‌‌عنوان‌‌را‌به‌‌دري‌‌فارسي‌‌بود‌كه‌‌طبيعي‌داشتند،‌‌تعلكّ‌‌منطمه‌‌اين‌‌نيز‌به‌‌ايشان‌‌اداري‌‌آمدند‌و‌عمّال‌مي‌‌مشرق‌‌از‌سمت‌‌آنان‌‌چون

‌‌جايگاه‌‌،‌دري‌/يازدهم‌پنجم‌‌ي‌سده‌‌اول‌‌در‌ربع‌‌با‌خود‌بردند.‌در‌نتيجه‌‌ايران‌‌نماط‌‌را‌تا‌الصي‌‌آن‌‌كه‌‌دربار‌خود‌اختيار‌كنند،‌زباني

آنها‌بود‌‌‌رايج‌‌زبان‌‌ولت‌‌تا‌بدان‌‌پهلوي‌‌نيز‌كه‌‌ديگري‌‌طكدر‌منا‌‌زبان‌‌بود.‌اين‌‌آورده‌‌دست‌‌در‌سراسر‌كشور‌را‌به‌‌رايج‌‌ادبي‌‌زبان

‌‌بود‌به‌‌شايع‌‌در‌مملكت‌‌ديگر‌كه‌‌گويشهاي‌‌بسياري‌‌همچون‌‌شد‌و‌پهلوي‌‌ايران‌‌بلامنازع‌‌زبان‌‌ادبي‌‌دري‌‌تاريخ‌‌.‌از‌اين‌يافت‌‌تفوّق



‌‌ي‌نيمه‌‌به‌‌ايران‌‌در‌شمال‌‌والع‌‌موجود‌در‌طبرستان‌‌ها‌و‌مسكوكات‌بهكتي‌‌صورت‌‌به‌‌پهلوي‌‌بماياي‌‌كرد.‌آخرين‌‌تنزّل‌‌گويش‌‌ين‌‌حالت

 .گردد‌باز‌مي‌‌/يازدهم‌پنجم‌‌لرن

‌‌ايراني‌‌زردشتيان‌‌ه‌‌است‌‌مذهبي‌‌با‌ماهيت‌‌كتاب‌‌تعدادي‌‌دارد،‌شامل‌‌تعلك‌‌هجري‌‌ي‌اوليه‌‌لرون‌‌به‌‌كه‌‌پهلوي‌‌ادبيات‌‌هاي‌نمونه‌‌نخستين

آنجا‌‌‌كردند‌به‌‌هند‌مهاجرت‌‌ي‌لاره‌شبه‌‌به‌‌زردشتيان‌‌كه‌‌كتابها‌را‌هنگامي‌‌بودند.‌اين‌‌نگاشته‌‌خويش‌‌ديني‌‌مباني‌‌ظلصد‌حف‌‌دليماً‌به

‌‌چنين‌‌بخصوصي‌‌در‌مورد‌كتابهاي‌‌ميان‌‌اند.‌از‌اين‌و‌نشر‌كرده‌‌را‌طبع‌‌آنان‌‌متون‌‌تاكنون‌‌گذشته‌‌از‌لرن‌‌اروپايي‌‌بردند.‌دانشمندان

مدعا‌وجود‌دارد‌‌‌اين‌‌اثبات‌‌براي‌‌شواهد‌فراوان‌‌اند.‌گو‌اينكه‌بوده‌‌از‌اسلام‌‌در‌لبل‌‌عصر‌ساسانيان‌‌به‌‌آنها‌اصلاً‌متعلك‌‌شود‌كه‌ادعا‌مي

  .اند‌شده‌‌تؤليف‌‌اسلامي‌‌ي‌كتابها‌در‌دوره‌‌اين‌‌كه

 

تا‌‌‌هر‌حال‌‌به‌‌پهلوي‌‌ادبياّت‌‌كه‌‌است‌‌.‌اينها‌مإيدّ‌آن‌هاست‌الهكتابها‌و‌رس‌‌همين‌‌محدود‌به‌‌شده‌‌شناخته‌‌پهلوي‌‌از‌آثار‌ادبي‌‌اكنون‌‌آنچه

چهارصد‌‌‌در‌طي‌‌دري‌‌زبان‌‌كه‌‌در‌حالي‌‌كه‌‌انكارناپذير‌است‌‌حميمتي‌‌.‌اين‌است‌‌داشته‌‌رونك‌‌وسيعي‌‌ممياس‌‌به‌‌ساساني‌‌ي‌اواخر‌دوره

.‌‌داشت‌‌رونك‌‌امروزي‌‌ايران‌‌و‌غرب‌‌،‌جنوب‌در‌شمال‌‌شد،‌پهلوي‌مي‌‌تهكشور‌شناخ‌‌ادبي‌‌زبان‌‌عنوان‌‌به‌‌بر‌عصر‌سلجولي‌‌ممدم‌‌سال

‌‌بارزترين‌‌همداني‌‌باباطاهر‌عريان‌‌دوبيتيهاي‌‌كه‌‌ما‌رسيده‌‌دست‌‌به«‌‌فهلوياّت«‌‌به‌‌از‌شعر‌معروف‌‌خاصّي‌‌شكل‌‌فمط‌‌زبان‌‌از‌اين

  .‌است‌‌آن‌‌ي‌نمونه

 

 ‌جديد‌فارسي‌‌آغاز‌ادبيات

‌‌ي‌واژه‌‌ايران‌‌خود‌مردم‌‌.‌گو‌اينكه‌است‌‌معروف‌‌فارسي‌‌زبان‌‌و‌به‌‌است‌‌دري‌‌ي‌يافته‌تكامل‌‌صورت‌‌آخرين‌‌ايران‌‌نامروزي‌‌زبان

طور‌‌‌به‌‌كه‌‌مورد‌بحث‌‌،‌دو‌زبان‌اند.‌در‌گذشته‌كرده‌‌اطلاق‌‌داشته‌‌رواج‌‌در‌مملكت‌‌كه‌‌زباني‌‌بر‌هر‌گونه‌‌را‌هميشه«‌‌فارسي»

  .اند‌مشهور‌بوده«‌‌پهلوي‌‌فارسي»و‌«‌‌دري‌‌فارسي«‌‌اند‌به‌شتهدا‌‌رونك‌‌زمان‌هم

 

‌‌اين‌‌.‌مراكز‌مهم‌يافت‌‌نشئت‌‌ايران‌‌در‌مشرق‌‌اسلامي‌‌ي‌دوره‌‌در‌بالا‌ذكر‌شد،‌در‌خلال‌‌كه‌‌،‌همچنان‌دري‌‌امروز‌يعني‌‌فارسي‌‌زبان

شد.‌‌مي‌‌كشيده‌‌تا‌سيستان‌‌مراكز‌حتي‌‌و‌نيشابور‌بود.‌اين‌‌،‌طوس‌،‌مرو،‌هرات‌سمرلند،‌بخارا،‌بلخ‌‌يعني‌‌ماوراءالنهر‌و‌خراسان‌‌زبان

‌‌دري‌‌اند.‌زبان‌برخاسته‌‌مشخّص‌‌شهرهاي‌‌از‌همين‌‌عصر‌سلجولي‌‌تا‌به‌‌زبان‌‌اين‌‌شاعران‌‌ترين‌چرا‌بر‌جسته‌‌نمايد‌كه‌امر‌بازمي‌‌اين

‌‌و‌ري‌‌،‌دامغان‌تا‌گرگان‌‌غزنوي‌‌ي‌دوره‌‌ممارن‌‌كه‌‌اي‌گونه‌‌،‌به‌يافت‌‌گسترش‌‌ايران‌‌ديگر‌بخشهاي‌‌و‌ماوراءالنهر‌به‌‌تدريجاً‌از‌خراسان

‌‌ممام‌‌به‌‌و‌حافظ‌‌سعدي‌‌در‌ايام‌‌حتي‌‌فارس‌‌نيز‌سير‌كرد.‌در‌ولايت‌‌و‌همدان‌‌،‌اصفهان‌تا‌آذربايجان‌‌و‌در‌عصر‌سلجولي‌‌يافت‌‌توسعه

‌‌آن‌‌از‌طريك‌‌خويش‌‌ي‌شاعرانه‌‌و‌ابراز‌نبوغ‌‌زبان‌‌بر‌اين‌‌از‌تسلط‌‌ر‌بزرگدو‌شاع‌‌اين‌‌كه‌‌روست‌‌از‌اين‌‌نشد.‌هم‌‌نائل‌‌رايج‌‌زبان

  .سرودند‌دارد‌شعر‌مي‌‌شهرت‌‌شيرازي‌‌زبان‌‌عرفاً‌به‌‌نيز‌كه‌‌فارس‌‌پهلوي‌‌ي‌لهجه‌‌به‌‌آنان‌‌بردند.‌هر‌دوي‌مي‌‌لذت

 

‌‌كوشانه‌خود‌سخت‌‌در‌آثار‌فارسي‌‌ايراني‌‌واعد‌را‌سرايندگانل‌‌.‌اين‌يافت‌‌احمد‌تدوين‌‌بن‌‌خليل‌‌دست‌‌به‌‌شعر‌عربي‌‌لواعد‌عروضي

‌‌نامهاي‌‌،‌همان‌وجود‌آمد.‌در‌نتيجه‌‌هند‌به‌‌ي‌لاره‌‌در‌شبه‌‌و‌چه‌‌در‌ايران‌‌چه‌‌باره‌‌در‌اين‌‌زيادي‌‌بالنّسبه‌‌كردند.‌آثار‌ادبي‌مي‌‌رعايت

‌‌شعري‌‌.‌اوزان‌رفت‌كار‌مي‌‌به‌‌تمطيع‌‌در‌باب«‌‌افاعيل«‌‌عربي‌‌لغت‌‌همان‌‌يحت‌‌ابما‌شد،‌تا‌بدانجا‌كه‌‌فارسي‌‌و‌لوافي‌‌اوزان‌‌براي‌‌عربي

‌‌و‌لبل‌‌بوده‌‌ايرانيان‌‌نبوغ‌‌ي‌زده‌‌كه‌‌،‌اوزاني‌است‌‌مشترن‌‌و‌فارسي‌‌عربي‌‌بين‌‌كه‌‌اوزاني‌‌كرد،‌يعني‌‌بندي‌طبمه‌‌دسته‌‌در‌سه‌‌توان‌را‌مي

  .‌است‌‌و‌مختصّ‌بدان‌‌شعر‌عربي‌‌از‌خصايص‌‌عكس‌‌هب‌‌كه‌‌،‌و‌اوزاني‌است‌‌وجود‌نداشته‌‌از‌آن

 

.‌در‌‌است‌‌كار‌رفته‌‌به‌‌همداني‌‌باباطاهر‌عريان‌‌در‌دوبيتيهاي‌‌كه‌‌است‌‌همان‌‌تر‌از‌همه‌،‌معروف‌مختصّ‌فارسي‌‌اوزان‌‌از‌ميان

‌‌در‌اوستا‌و‌فارسي‌‌مانده‌‌بالي‌‌شعري‌‌هاي‌مونهشعر‌منثور‌بود.‌ن‌‌شده‌‌،‌تنها‌شعر‌شناخته‌هخامنشي‌‌تا‌دوران‌‌از‌اسلام‌‌لبل‌‌روزگاران

با‌‌‌نزدين‌‌چنين‌‌اين‌‌پيوندي‌‌كه‌‌دو‌زباني‌‌،‌يعني‌و‌دري‌‌شعر‌در‌پهلوي‌‌نوع‌‌.‌اين‌است‌‌شده‌‌شعر‌منثور‌سروده‌‌صورت‌‌به‌‌همگي‌‌باستان

  .بود‌‌يكديگر‌دارند،‌نيز‌متداول

 

،‌«بند‌ترجيع»،‌«‌مثنوي.‌»‌است‌‌نكرده‌‌پيروي‌‌عربي‌‌از‌الگوي‌‌و‌هميشه‌‌است‌‌مستمل‌‌ماهيتّي‌‌داراي‌‌شعر‌فارسي‌‌شكلهاي‌‌همچنين

و‌تنها‌از‌‌‌است‌‌شعر‌فارسي‌‌منحصر‌به‌‌همگي«‌‌رباعي»و‌«‌مُستزَاد»،‌«‌مخمّس»،‌«‌مربعّ»،‌«‌مثلثّ»،‌«‌مسمّط»،‌«بند‌تركيب»

از‌‌‌و‌بسياري‌‌،‌شعر‌ممفي‌سان‌‌همين‌‌.‌به‌است‌‌نيز‌تؤثير‌كرده‌‌تركي‌در‌شعر‌اردو‌و‌‌.‌شعر‌فارسي‌است‌‌گرفته‌‌مايه‌‌ايرانيان‌‌نبوغ

  .‌است‌‌نيز‌اصلاً‌ايراني»‌‌‌ملمّع»‌و‌»‌‌‌موشّح.‌»‌‌است‌‌ايراني‌‌ذهن‌‌خلاقّ‌‌نبوغ‌‌خود‌را‌مديون‌‌و‌اصالت‌‌اصل‌‌بديعي‌‌صنايع

 



 ‌شعر‌فارسي‌‌مختلف‌‌هاي‌دوره

از‌‌‌راستين‌‌ما‌تصويري‌‌به‌‌آنكه‌‌براي‌‌لطعات‌‌اين‌‌گردد.‌لكن‌باز‌مي‌‌/نهم‌سوم‌‌ي‌سده‌‌اواسط‌‌به‌‌سيموجود‌شعر‌فار‌‌هاي‌نمونه‌‌ترين‌لديمي

-263/826)‌‌طاهريان‌‌كه‌‌است‌‌حميمت‌‌شود‌اين‌ظنّ‌و‌ترديد‌ظاهر‌مي‌‌از‌وراي‌‌آنچه‌‌.‌البته‌نيست‌‌روزگار‌بدهد‌كافي‌‌آن‌‌شعر‌فارسي

  .ايفا‌كردند‌‌فارسي‌‌عصر‌جديد‌ادب‌‌به‌‌در‌رهگشايي‌‌ارزنده‌‌(‌نمشي296/968-239/867)‌‌صفاريان‌‌(‌و‌سپس239/872

 

‌‌خزر‌والع‌‌در‌درياي‌‌و‌گرگان‌‌چين‌‌مرزهاي‌‌بين‌‌كه‌‌وسيعي‌‌و‌در‌نواحي‌‌در‌دربار‌ساماني‌‌فارسي‌‌،‌ادب‌/دهم‌چهارم‌‌ي‌در‌سراسر‌سده

‌‌با‌آن‌‌كه‌‌شاعراني‌‌تعداد‌فراوان‌‌سبب‌‌به‌‌احمد‌امير‌ساماني‌‌دربار‌نصر‌بن‌‌ويژه‌‌هداد.‌ب‌‌خود‌ادامه‌‌درخشش‌‌چشمگير‌به‌‌با‌توفيمي‌‌است

  .‌است‌‌داشته‌‌ادامه‌‌پيوسته‌‌فارسي‌‌ادبيات‌‌جريان‌‌پس‌‌.‌از‌اين‌داشتند،‌مشهور‌است‌‌مراوده

 

‌‌دو‌لرن‌‌مدت‌‌خود‌را‌به‌‌ي‌خصيصه‌‌گرا‌اين‌والع‌‌شود.‌مكتب‌مي‌‌مشخص‌‌گرايي‌والع‌‌ي‌با‌صبغه‌‌اش‌اوليهّ‌‌در‌مراحل‌‌شعر‌جديد‌فارسي

بودند‌‌‌درخشيدند،‌عبارت‌‌/دهم‌چهارم‌‌ي‌سده‌‌در‌طي‌‌كه‌‌مكتب‌‌در‌اين‌‌ايراني‌‌شاعران‌‌ترين‌كرد.‌بزرگ‌‌حفظ‌‌/يازدهم‌پنجم‌‌ي‌سده‌‌تا‌پايان

‌‌گرايي‌طبيعت‌‌به‌‌خصيصه‌‌اين‌‌/دوازدهم‌ششم‌‌ي‌هسد‌‌(.‌در‌اوايل598/932)‌‌(‌و‌دليمي523/957)‌‌(،‌شهيد‌بلخي529/998)‌‌از‌رودكي

‌‌يا‌عرفان‌‌يافتند.‌تصوف‌‌مردم‌‌در‌بين‌‌خويش‌‌فلسفي‌‌نشر‌پيام‌‌براي‌‌وسيله‌‌ترين‌شعر‌را‌مناسب‌‌ايراني‌‌اثنا‌صوفيان‌‌داد.‌در‌اين‌‌راه

ورزيد‌و‌هنوز‌‌تؤكيد‌مي‌‌خود‌صرفاً‌بر‌زُهد‌و‌تؤلهّ‌‌مراحل‌‌در‌نخستين‌‌مكتب‌‌شد.‌اين‌‌رايج‌‌در‌عراق‌‌/هشتم‌دوم‌ي‌سده‌‌در‌اواسط‌‌اسلامي

‌‌را‌تصاحب‌‌درخشان‌‌مولعيت‌‌بودند.‌اما‌بعداً‌بغداد‌اين‌‌جنبش‌‌مراكز‌اين‌‌نخستين‌‌و‌بصره‌‌بود.‌كوفه‌‌نشده‌‌معمول‌‌دليمي‌‌نظام‌‌گونه‌هيچ

آفريما‌و‌‌‌شمال‌‌طرف‌‌از‌ين‌‌،‌يعني‌يافت‌‌گسترش‌‌اد‌در‌دو‌جهتاز‌بغد‌‌مكتب‌‌شد.‌اين‌‌لرين‌‌تصوّف‌‌در‌عالم‌‌بزرگ‌‌كرد‌و‌با‌نامهاي

‌‌با‌مكتب‌‌ويژه‌‌،‌به‌يوناني‌‌ي‌با‌انديشه‌‌و‌ماوراءالنهر‌در‌غرب‌‌خراسان‌‌يعني‌‌ايران‌‌شرق‌‌ديگر‌شمال‌‌و‌از‌طرف‌‌كشور‌مغرب

‌‌مانويتّ‌‌خود‌را‌با‌تعاليم‌‌و‌ماوراءالنهر،‌پيوندهاي‌‌اسان،‌خصوصاً‌خر‌پيدا‌كرد.‌در‌شرق‌‌يهود،‌ارتباط‌‌نظرياّت‌‌اي‌و‌پاره‌‌نوافلاطوني

‌‌كه‌‌چيزي‌‌آن‌‌و‌در‌هيئت‌‌هند‌رفت‌‌داد.‌از‌اينجا‌به‌‌برخوردار‌بود،‌افزايش‌‌فراوان‌‌از‌رواج‌‌نواحي‌‌لرنها‌در‌اين‌‌بودا‌،‌كه‌‌و‌آيين

‌‌به‌‌ايران‌‌كرد‌و‌از‌طريك‌‌كسب‌‌شگرف‌‌محبوبيتّ‌‌ندوايرانيه‌‌تصوف‌‌.‌مكتب‌يافت‌‌خواند‌گسترش‌‌هندوايراني‌‌تصوّف‌‌مكتب‌‌توان‌مي

خود‌‌‌حيات‌‌به‌‌تا‌مراكش‌‌گرفته‌‌چين‌‌از‌مرزهاي‌‌اسلامي‌‌جهان‌‌هنوز‌در‌تمامي‌‌مكتب‌‌.‌اين‌آفريما‌نشر‌يافت‌‌شمال‌‌و‌حتي‌‌غربي‌‌آسياي

‌‌همين‌‌برگزيدند.‌به‌‌مردم‌‌طبمات‌‌تمام‌‌خود‌به‌‌اصيل‌‌هاي‌انديشه‌‌ابلاغ‌‌را‌براي‌‌فارسي‌‌،‌زبان‌ايراني‌‌بزرگ‌‌دهد.‌متصوّفان‌مي‌‌ادامه

‌‌هند‌همواره‌‌ي‌لاره‌‌در‌شبه‌‌تصوف‌‌و‌زبان‌‌شده‌‌نوشته‌‌نثر‌يا‌شعر‌فارسي‌‌به‌‌هندوايراني‌‌تصوّف‌‌مكتب‌‌بيشتر‌كتابهاي‌‌كه‌‌است‌‌دليل

‌‌.‌شاعران‌برخوردار‌است‌‌شگرف‌‌ناپذير‌از‌اهميتي‌اجتناب‌‌اي‌گونه‌‌هب‌‌تصوّف‌‌(‌در‌آيين‌رمز‌)سمبوليسم‌‌.‌زبان‌است‌‌بوده‌‌فارسي

‌‌اي‌گونه‌‌به‌‌آنان‌‌كنند.‌بدينسان‌‌رمز‌بيان‌‌زبان‌‌خود‌را‌به‌‌آراء‌و‌معتمدات‌‌مجبور‌بودند‌كه‌‌مذهبيان‌‌از‌جانب‌‌مخالفت‌‌از‌بيم‌‌متصوف

و‌اردو‌و‌‌‌فارسي‌‌،‌خواه‌هنوز‌در‌شعر‌عارفانه‌‌سنتّ‌‌كردند.‌اين‌‌كمن‌‌رسيرمز‌در‌شعر‌فا‌‌زبان‌‌به‌‌گفتن‌‌سخن‌‌خاص‌‌مكتب‌‌به‌‌محترم

شعر‌سرود،‌شاعر‌نامور‌ابوسعيد‌ابوالخير‌‌‌شيوه‌‌اين‌‌به‌‌كه‌‌بزرگ‌‌صوفيان‌‌ي‌از‌زمره‌‌كسي‌‌.‌نخستين‌است‌‌،‌زنده‌تركي‌‌خواه

‌‌رومي‌‌الدّين‌(‌و‌مولانا‌جلال627/8229عطار‌)‌‌(،‌فريدالدّين323/8858-957/8696)‌‌(‌بود.‌سنايي537/967-996/8699)

،‌‌سنايي‌‌الحديمه‌اند.‌حديمة‌رمز‌شعر‌سروده‌‌زبان‌‌به‌‌كه‌‌دانست‌‌ايراني‌‌شاعران‌‌ترين‌بزرگ‌‌توان‌(‌را‌مي669/8268-672/8275)

شمار‌آورد.‌از‌‌‌به‌‌شده‌‌تصنيف‌‌فارسي‌‌به‌‌تاكنون‌‌كه‌‌تصوّف‌‌مكتب‌‌كتابهاي‌‌ترين‌مهم‌‌مولانا‌را‌شايد‌بتوان‌‌الطير‌عطّار‌و‌مثنوي‌منطك

.‌‌است‌‌عرفان‌‌مستغرق‌‌وجود‌آمده‌‌هند‌به‌‌ي‌لاره‌‌و‌شبه‌‌در‌ايران‌‌دوره‌‌در‌سراسر‌اين‌‌كه‌‌فارسي‌‌،‌آثار‌شعري‌بزرگ‌‌سنتّ‌‌اين‌‌بابت

از‌‌‌،‌يكي‌با‌رلص‌‌همراه‌‌گاه‌و‌گه‌‌موسيمي‌‌ي‌نغمه‌با‌‌،‌گاهي‌صوفيهّ‌‌مختلف‌‌فرَِق‌‌دعا‌و‌ذكر‌در‌ميان‌‌شعر‌در‌محافل‌‌نوع‌‌اين‌‌خواندن

‌‌را‌دوست‌‌آن‌‌نبودند،‌خواه‌‌منتسب‌‌از‌تصوّف‌‌مكتبي‌‌هيچ‌‌به‌‌كه‌‌افرادي‌‌.‌حتي‌است‌‌شده‌‌دانسته‌‌صوفيانه‌‌طريمت‌‌آداب‌‌ترين‌مهم

  .بسرايند‌‌عارفانه‌‌اي‌شيوه‌‌را‌به‌‌غزلهايشان‌‌ويژه‌‌خود‌به‌‌،‌ناگزير‌بودند‌آثار‌شعري‌نه‌‌داشتند‌و‌خواه‌مي

 

‌‌يكي‌‌موضوع‌‌،‌اين‌.‌در‌حميمت‌است‌‌بسيار‌سنجيده‌‌بحثي‌‌مستلزم‌‌دهد‌كه‌مي‌‌را‌تشكيل‌‌هند‌موضوعي‌‌ي‌لاره‌‌و‌شبه‌‌ايران‌‌شعر‌عرفاني

‌‌كه‌‌اساسي‌‌و‌اصول‌‌عمايد‌بنيادي‌‌آن‌‌از‌تبيين‌‌،‌گذشته‌ايراني‌‌.‌عارفان‌اعصار‌است‌‌ي‌در‌همه‌‌و‌فلسفي‌‌ادبي‌‌هاي‌زمينه‌‌ترين‌از‌عميك

‌‌به‌‌را‌كه‌‌نيز‌آنچه‌‌مردم‌‌ي‌عامه‌‌اند،‌به‌عرفان‌‌تماماً‌مستغرق‌‌كه‌‌است‌‌خاصّ‌كساني‌‌ذهني‌‌ي‌و‌مشغله‌‌و‌فلسفي‌‌علمي‌‌عميك‌‌مفهوم‌‌داراي

‌‌بود‌كه‌‌اين‌‌آن‌‌و‌هدف‌‌اخلالي‌‌مواعظ‌‌عمدتاً‌شامل‌‌تعاليم‌‌اند.‌اين‌كرده‌‌تعليم‌‌است‌‌مصطلح‌‌ها‌و‌فتيان‌نامه‌‌فتوت‌‌از‌طريك»‌‌‌فتوّت«‌‌‌نام

»‌‌‌گري‌شواليه»‌و‌‌‌با‌نهاد‌دلاوري‌‌توان‌را‌مي‌‌دهد‌و‌آن‌‌رسوخ‌‌عوام‌‌ي‌توده‌‌را‌در‌ميان‌‌و‌بخشش‌‌،‌گذشت‌،‌دلاوري‌مردانگي‌‌احساس

‌‌نام‌‌آثار‌به‌‌ايجاد‌شد‌و‌اين‌‌و‌فارسي‌‌عربي‌‌به‌‌موضوع‌‌ينا‌‌ي‌درباره‌‌فراواني‌‌كرد.‌كتب‌‌ممايسه‌‌وسطي‌‌لرون‌‌در‌اروپاي‌‌رايج

سير‌كرد‌و‌هنوز‌در‌‌‌آفريما‌و‌كشور‌مغرب‌‌تا‌شمال‌‌اسلامي‌‌ممالن‌‌ي‌كليهّ‌‌به‌‌نهاد‌خاصّ‌از‌ايران‌‌.‌اين‌است‌‌شده‌‌معروف‌‌نامه‌فتوّت

 .‌است‌‌سرزمينها‌زنده‌‌اين‌‌لسمتهاي‌‌بسياري

‌‌حاصل‌‌به‌‌بشر‌متمدّن‌‌شعر‌را‌براي‌‌نوع‌‌ترين‌دوستانه‌جهان‌‌فارسي‌‌در‌زبان‌‌شعر‌عارفانه‌‌كرد‌كه‌‌خاطرنشانرا‌‌‌مطلب‌‌اين‌‌توان‌مي



  .‌است‌‌سو‌افكنده‌‌ين‌‌به‌‌از‌نظر‌جذابيّت‌‌و‌هم‌‌و‌جوش‌‌جنب‌‌از‌لحاظ‌‌شعر‌را‌هم‌‌اصناف‌‌تمامي‌‌فارسي‌‌از‌ادب‌‌شاخه‌‌،‌و‌اين‌‌آورده

 

،‌‌اسلامي‌‌ي‌.‌در‌دوره‌است‌‌برخوردار‌بوده‌‌گسترده‌‌از‌محبوبيتّي‌‌همواره‌‌از‌اسلام‌‌پيش‌‌در‌ايران‌‌مليّ‌‌هاي‌نامه‌‌نو‌پهلوا‌‌شعر‌حماسي

‌‌بنياد‌نهاده‌‌متمدم‌‌چند‌از‌شاعران‌‌تني‌‌دست‌‌به‌‌شعر‌كه‌‌نوع‌‌پيدا‌كرد.‌اين‌‌بيشتري‌‌ي‌محركه‌‌نيروي‌‌،‌بلكه‌يافت‌‌تنها‌تداوم‌‌نه‌‌سنتّ‌‌اين

اعصار‌‌‌ي‌همه‌‌حماسي‌‌هاي‌منظومه‌‌ترين‌از‌برجسته‌‌يكي‌‌عنوان‌‌به‌‌(‌كه988/8626)‌‌فردوسي‌‌ادبي‌‌،‌اثر‌عظيم‌‌بود،‌در‌شاهنامه‌‌شده

را‌در‌‌‌نسخه‌‌و‌دومين‌‌‌589/999را‌در‌سال‌‌اثرش‌‌ي‌نسخه‌‌خود‌رسيد.‌او‌نخستين‌‌اعتلاي‌‌اوج‌‌به‌‌است‌‌مانده‌‌بر‌جاي‌‌همچنان

‌‌ي‌منظومه‌‌.‌چندين‌است‌‌ديگر‌بسيار‌غني‌‌هاي‌از‌زمينه‌‌بسياري‌‌نيز‌همچون‌‌زمينه‌‌در‌اين‌‌فارسي‌‌برد.‌ادبيات‌‌پايان‌‌به‌966/8686

‌‌آنها‌به‌‌ترين‌برلرار‌بود.‌مهم‌‌از‌اين‌‌پيش‌‌و‌نيم‌‌لرن‌‌تا‌ين‌‌سنتّ‌‌شد‌و‌اين‌‌هند‌تصنيف‌‌ي‌لاره‌‌و‌شبه‌‌در‌ايران‌‌در‌اعصار‌بعدي‌‌داستاني

‌‌فخرالدّين‌‌و‌رامين‌‌رسيد‌ويس‌‌اتمام‌‌به‌‌‌938/8666سال‌‌به‌‌(‌كه963/8675)‌‌طوسي‌‌از‌اسدي‌‌عبارتند‌از:‌گرشاسپنامه‌‌زماني‌‌ترتيب

‌‌خود‌را‌ولف‌‌ولت‌‌‌399/8262تا‌سال‌‌‌372/8876از‌سال‌‌كه‌‌گنجوي‌‌نظامي‌‌ي‌(،‌و‌خمسه‌هجري‌‌پنجم‌‌ي‌سده‌‌ي‌)ميانه‌‌اسعد‌گرگاني

‌‌شاعر‌تحت‌‌رو‌شد‌و‌چندين‌‌رو‌به‌‌خاص‌‌هند‌با‌البال‌‌ي‌لاره‌‌در‌شبه‌‌و‌چه‌‌در‌داخل‌‌چه‌‌نظامي‌‌داستانسرايي‌‌ي‌كرد.‌شيوه‌‌آن‌‌سرودن

‌‌(،‌خواجوي723/8523-638/8235)‌‌آنها‌عبارتند‌از:‌اميرخسرو‌دهلوي‌‌ترين‌از‌مهم‌‌بعضي‌‌فرد‌او‌شعر‌سرودند‌كه‌‌تؤثير‌منحصر‌به

‌‌تركي‌‌در‌زبان‌‌ژرف‌‌تؤثيري‌‌داستانسرايي‌‌رايج‌‌ي‌شيوه‌‌(.‌اين898/8995-887/8989)‌‌(‌و‌جامي765/8562-689/8296)‌‌كرماني

‌‌ترجمه‌‌خويش‌‌زبان‌‌را‌به‌‌مطالب‌‌همان‌‌صرفاً‌عين‌‌از‌ايشان‌‌بعضي‌‌اند،‌كه‌تمليد‌كرده‌‌از‌آن‌‌ترن‌‌از‌شاعران‌‌و‌بسياري‌‌گذارده

‌‌ي‌لهجه‌‌،‌يعني‌جَغتايي‌‌به‌‌(‌كه966/8366-899/8996)‌‌شير‌نوايي‌‌ميرعلي‌‌ي‌اينها‌را‌برشمرد:‌منظومه‌‌توان‌ميآنها‌‌‌اند.‌از‌ميان‌كرده

  .‌غربي‌‌مناطك‌‌تركي‌‌ي‌لهجه‌‌،‌يعني‌آذري‌‌(‌به976/8362)‌‌بغدادي‌‌فضولي‌‌ي‌و‌منظومه‌‌شده‌‌،‌سروده‌شرلي‌‌مناطك‌‌تركي

 

‌‌ساده‌‌زباني‌‌به‌‌كه‌‌است‌‌در‌اشعاري‌‌فلسفي‌‌كلي‌‌مباحث‌‌كردن‌‌و‌مطرح‌‌شعر‌فلسفي‌‌،‌سرودن‌رسيشعر‌فا‌‌ي‌عمده‌‌از‌ديگر‌ويژگيهاي

در‌‌‌شعر‌فارسي‌‌كه‌‌از‌روزگاري‌‌شعر‌و‌فلسفه‌‌بينيم‌مي‌‌كه‌‌است‌‌شعر‌فارسي‌‌هاي‌نمونه‌‌ترين‌لديم‌‌به‌‌مربوط‌‌.‌در‌منابع‌است‌‌شده‌‌گفته

در‌عصر‌‌‌كه‌‌عملي‌‌حكمت‌‌ي‌اثر‌درباره‌‌ترين‌بودند.‌مهم‌‌برلرار‌كرده‌‌نزدين‌‌اي‌با‌يكديگر‌رابطه‌‌گرفت‌‌و‌ماوراءالنهّر‌ريشه‌‌خراسان

‌‌اصلي‌‌ابتدا‌از‌متن‌‌بود‌كه‌‌و‌دمنه‌‌كرد‌كليله‌‌خصوصاً‌كسب‌‌عموماً‌و‌ايرانيان‌‌مسلمانان‌‌در‌ميان‌‌فراوان‌‌معروفيتّ‌‌اسلامي‌‌اول

‌‌خسرو‌انوشيروان‌‌پادشاهي‌‌و‌در‌زمان‌‌ميلادي‌‌ششم‌‌ي‌در‌سده‌‌لرار‌معلوم‌‌شد‌و‌به‌‌برگردانده‌‌پهلوي‌‌به‌‌تنَتره‌‌پنَچه‌‌سانسكريت

مشهور‌‌‌،‌اديب‌اسلامي‌‌ي‌دوره‌‌درآمد.‌در‌نخستين‌‌سرياني‌‌به‌‌از‌پهلوي‌‌اوان‌‌در‌همان‌‌كتاب‌‌شد.‌اين‌‌آورده‌‌ايران‌‌دادگر(‌به‌‌)نوشيروان

از‌‌‌و‌يكي‌‌ساماني‌‌ي‌شاعر‌دوره‌‌ترين‌،‌بزرگ‌رودكي‌‌دست‌‌اثر‌بعدها‌به‌‌درآورد.‌اين‌‌عربي‌‌به‌‌را‌از‌پهلوي‌‌آن‌‌ممفعّ‌‌ابن‌‌ايراني

  .گرديد‌‌،‌منظوم‌گذشته‌‌لرن‌‌دوازده‌‌تاريخ‌‌طول‌‌در‌تمام‌‌شعر‌فارسي‌‌آوران‌نام

 

‌‌نظم‌‌به‌‌را‌نيز‌رودكي‌‌كتاب‌‌بود.‌اين‌‌اثر‌مشهور‌سندبادنامهشد،‌‌مي‌‌عملي‌‌حكمت‌‌به‌‌مربوط‌‌و‌دمنه‌‌كليله‌‌همچون‌‌كه‌‌ديگري‌‌كتاب

او‌عنصر‌‌‌در‌آثار‌شعري‌‌كه‌‌است‌‌آن‌‌خود‌گوياي‌‌.‌اين‌است‌‌بوده‌‌همراه‌‌حكيم‌‌او‌از‌ديرباز‌با‌پيشنام‌‌نام‌‌كه‌‌روست‌‌از‌اين‌‌كشيد.‌هم

‌‌مشهور‌عصر‌خويش‌‌از‌حكماي‌‌،‌يكي‌‌شهيد‌بلخي‌‌،‌يعني‌‌يديگر‌رودك‌‌.‌معاصر‌بزرگ‌است‌‌وجود‌داشته‌‌از‌حكمت‌‌توجّهي‌‌لابل

در‌ردّ‌‌‌شد‌و‌رسالاتي‌‌رازي‌‌زكرياّي‌‌عصر،‌محمد‌بن‌‌شهير‌ديگر‌آن‌‌و‌فيلسوف‌‌با‌پزشن‌‌جدل‌‌وارد‌عرصه‌‌همچنين‌‌شد.‌وي‌مي‌‌شناخته

‌‌فيلسوف‌‌عنوان‌‌پرداختند‌و‌به‌‌در‌آثار‌خويش‌‌فلسفيارزشمند‌‌‌مطالب‌‌تبيين‌‌به‌‌ايراني‌‌از‌شاعران‌‌.‌بعدها‌بسياري‌آراء‌او‌نگاشت

‌‌از‌لمب‌‌در‌آثارشان‌‌فلسفي‌‌موضوعات‌‌وارد‌كردن‌‌سبب‌‌نيز‌به‌‌و‌عنصري‌‌بود.‌فردوسي‌‌از‌آنان‌‌يكي‌‌مروزي‌‌شدند.‌كسائي‌‌معروف

‌‌خود‌علاوه‌‌آثار‌شعري‌‌را‌در‌تمام‌‌فلسفي‌‌هاي‌(‌انديشه988/8688-599/8669ناصر‌خسرو‌)‌‌برخوردار‌گرديدند.‌شاعر‌بزرگ‌‌حكيم

‌‌اهميت‌‌همواره‌‌ايران‌‌كرد.‌اسماعيليان‌‌،‌تشريح‌نوشت‌‌عمايد‌اسماعيلي‌‌و‌از‌نظرگاه‌‌نثر‌فارسي‌‌به‌‌كه‌‌حكمت‌‌چند‌در‌باب‌‌بر‌كتابي

‌‌به‌‌كه‌‌است‌‌سبب‌‌بدين‌‌ودند.‌همب‌‌ديگر‌لائل‌‌فرق‌‌در‌بين‌‌خويش‌‌ي‌فرله‌‌ي‌فلسفه‌‌در‌نشر‌و‌رسوخ‌‌فارسي‌‌زبان‌‌براي‌‌فراواني

‌‌كردند.‌از‌ميان‌مي‌‌مطرح‌‌را‌در‌آثارشان‌‌از‌فلسفه‌‌عنصري‌‌هميشه‌‌فرله‌‌اين‌‌به‌‌وابسته‌‌داشتند.‌شاعران‌‌شهرت‌‌هم«‌‌تعليميان»

‌‌سينا‌)متوفي‌‌(،‌ابن‌‌559/936)متوفي‌‌اند:‌ابونصر‌فارابي‌داده‌‌نسبت‌‌اينان‌‌به‌‌فارسي‌‌،‌اشعاري‌ايراني‌‌و‌متفكران‌‌فيلسوفان

‌‌الدّين‌‌(،‌افضل666/8269-339/8839)‌‌رازي‌‌فخرالدّين‌‌(،‌امام672/8279-397/8268)‌‌طوسي‌‌نصيرالدّين‌‌(،‌خواجه928/8657

(،‌968/5/8362-856/8926)‌‌دواني‌‌الدّين‌‌(،‌جلال387/8898)‌‌ممتول‌‌سهروردي‌‌الدّين‌‌(،‌شهاب‌‌683/8288)متوفي‌‌كاشاني

يا‌ملاصّدرا‌‌‌شيرازي‌‌(،‌صدرالدّين‌‌8698/8658(،‌ميرمحمدبالر‌داماد‌)متوفي786/8985-796/8559)‌‌جُرجاني‌‌رسيد‌شريفمي

‌‌كه‌‌بوده‌‌در‌ايران‌‌كمتر‌فيلسوفي‌‌گفت‌‌توان‌(.‌مي8293/8878-8282/8797)‌‌سبزواري‌‌ملاّ‌هادي‌‌(‌و‌حاجي‌‌8636/8/8696)متوفي

‌‌.‌همچنين‌است‌‌سروده‌‌نظم‌‌بهي‌‌ممدار‌مُعتني‌‌كاشاني‌‌الدّين‌‌افضل‌‌همچون‌‌از‌آنان‌‌باشد.‌بعضي‌‌نكرده‌‌بيان‌شعر‌‌زبان‌‌عمايد‌خود‌را‌به

،‌‌رباعياّت‌‌اين‌‌ي‌.‌مجموعه‌است‌‌كرده‌‌(‌تجلي8825-‌‌387/9)متوفي‌‌شهير‌عمر‌خيام‌‌و‌فيلسوف‌‌عالم‌‌رباعيات‌‌در‌هيئت‌‌افكار‌فلسفي



‌‌پاكستان‌‌از‌گويشهاي‌‌بسياري‌‌از‌جمله‌‌متمدن‌‌دنياي‌‌زبانهاي‌‌تمام‌‌دهد‌و‌تمريباً‌به‌مي‌‌را‌تشكيل‌‌آثار‌جهان‌‌تريناز‌مشهور‌‌يكي‌‌امروزه

‌‌،‌كوششي‌شويم‌مي‌‌مواجه‌‌شعر،‌با‌آن‌‌نثر‌و‌چه‌‌،‌چه‌فارسي‌‌در‌ادب‌‌كه‌‌خصايصي‌‌ترين‌از‌مهم‌‌.‌يكي‌است‌‌شده‌‌ترجمه‌‌و‌هندوستان

،‌‌،‌افلاطون‌سمراط‌‌حكمت‌‌يعني‌‌يوناني‌‌ي‌انديشه‌‌ميان‌‌نزدين‌‌سازي‌ايجاد‌هم‌‌براي‌‌گرفته‌‌صورت‌‌ايران‌‌ي‌فلاسفه‌‌از‌سوي‌‌كه‌‌است

و‌ادِِسا‌)=‌الرّها،‌=‌‌‌در‌اسكندريه‌‌منتشره‌‌فلسفي‌‌از‌تعاليم‌‌بخشي‌‌و‌همچنين‌‌شكاكان‌‌،‌و‌مذهب‌زنون‌‌چون‌‌،‌روالياني‌ارسطو،‌افلوطين

‌‌ترين‌لطعاً‌غني‌‌زمينه‌‌در‌اين‌‌فارسي‌‌اند‌و‌زبان‌ساخته‌‌هماهنگ‌‌الهي‌‌و‌احكام‌‌را‌با‌فلسفه‌‌تصوف‌‌از‌ايشان‌‌.‌بعضي‌اسلام‌‌نيرها(‌و‌مبا

  .‌است‌‌زمين‌‌روي‌‌زبان

 

 هند‌‌گوي‌پارسي‌‌بزرگ‌‌شعراي

-666/8266در‌اشعار‌مولانا‌)‌‌كه‌‌ناتوراليسم‌‌ز‌مكتبا‌‌پيروي‌‌،‌در‌عين‌‌ايران‌‌جاوداني‌‌شاعر‌بزرگ‌‌،‌حافظ‌/چهاردهم‌هشتم‌‌ي‌در‌سده

‌‌در‌ايران‌‌لرن‌‌تا‌حدود‌ين‌‌مكتب‌‌بنياد‌نهاد.‌اين‌‌را‌در‌شعر‌فارسي‌‌امپرسيونيسم‌‌بود،‌مكتب‌‌خود‌رسيده‌‌شكوه‌‌اوج‌‌(‌به698/8292

‌‌بخشيدند.‌اين‌‌آن‌‌به‌‌جديدي‌‌و‌جلاي‌‌جاذبه‌‌ايران‌‌بزرگ‌‌چند‌از‌شاعران‌‌تني‌‌بود‌كه‌‌/پانزدهم‌نهم‌‌ي‌سده‌‌و‌تنها‌در‌پايان‌‌نگرفت‌‌ريشه

‌‌از‌ممام‌‌فارسي‌‌بود.‌زبان‌‌شده‌‌هند‌نائل‌‌ي‌لاره‌‌خود‌در‌شبه‌‌و‌جلال‌‌لدرت‌‌ي‌درجه‌‌برترين‌‌به‌‌مغول‌‌دودمان‌‌بود‌كه‌‌روزگاري‌‌همان

‌‌جذب‌‌زندگي‌‌طرق‌‌را‌در‌تمام‌‌ايراني‌‌،‌فرهنگ‌لاره‌‌شبه‌‌ايندر‌‌‌افراد‌متشخّص‌‌ي‌.‌همه‌مند‌گشت‌بهره‌‌دربار‌گوركاني‌‌رسمي‌‌زبان

‌‌شبه‌‌،‌به‌مولت‌‌لصد‌سكونت‌‌به‌‌و‌خواه‌‌دائم‌‌الامت‌‌براي‌‌،‌خواه‌ايراني‌‌و‌هنرمندان‌‌از‌روشنفكران‌‌شمار‌فراواني‌‌ساله‌‌كردند.‌همه

‌‌.‌اين‌يافت‌‌دست‌‌شگرف‌‌محبوبيتي‌‌در‌آنجا‌به‌‌دادند‌كه‌‌در‌هند‌رواجرا‌‌‌شعري‌‌مكتب‌‌همين‌‌دانشوران‌‌كردند.‌اين‌مذكور‌سفر‌مي‌‌ي‌لاره

جهانگير‌‌‌يعني‌‌(‌و‌جانشينانش8689/8663-965/8336:‌‌اكبر‌)سلطنت‌‌الدّين‌‌جلال‌‌را‌در‌دربارهاي‌‌خويش‌‌ي‌جلوه‌‌برترين‌‌مكتب

-8669/8638:‌‌)سلطنت‌‌زيب‌‌و‌اورنگ‌(8668/8638-8657/8628:‌‌)سلطنت‌‌(،‌شاهجهان8657/8628-8689/8663:‌‌)سلطنت

در‌‌‌،‌كه‌سبن‌‌در‌اين‌‌شاعر‌هستند‌كه‌‌شد.‌تعداد‌بسياري‌‌خلك‌‌و‌عالي‌‌پرمايه‌‌دربارها‌آثار‌شعري‌‌اين‌‌حمايت‌‌.‌تحت‌(‌يافت8888/8767

‌‌)متوفي‌‌نيشابوري‌‌نظيري(،‌999/8398-965/8336)‌‌شيرازي‌‌عرفي‌‌جمله‌‌دارد،‌بارز‌شدند.‌از‌آن‌‌شهرت‌‌هندي‌‌سبن‌‌به‌‌ايران

(،‌‌‌8636/8696)متوفي‌‌مشهدي‌‌(،‌لدسي‌‌8656/8627)متوفي‌‌آملي‌‌(،‌طالب‌‌8629/8683)متوفي‌‌ترشيزي‌‌(،‌ظهوري8625/8689

و‌‌‌انگيزه‌‌هم‌‌شدند‌و‌اينان‌‌هند‌جذب‌‌به‌‌(‌از‌ايران8685/8672-8682/8665)‌‌تبريزي‌‌(،‌و‌صائب‌‌8668/8638)متوفي‌‌كاشاني‌‌كليم

  .آوردند‌‌فراهم‌‌الاصل‌هندي‌‌معروف‌‌از‌شاعران‌‌بسياري‌‌را‌براي‌‌آموزش‌‌هم

 

‌‌مُنير‌لاهوري‌‌(،‌ابوالبركات8669/8396-935/8396)‌‌دَكَني‌‌بودند‌از:‌فيضي‌‌عبارت‌‌شاعران‌‌كهكشان‌‌اين‌‌اختران‌‌ترين‌درخشان

‌‌كنجاهي‌‌(،‌غنيمت‌‌8868/8696)متوفي‌‌سرهندي‌‌ناصرعلي(،‌‌‌8672/8668)متوفي‌‌كشميري‌‌(،‌غني8633/8693-8699/8688)

‌‌)متوفي‌‌والف‌‌(،‌نورالعين‌‌8859/8722)متوفي‌‌(،‌عبدالمادر‌بيدل8828/8769)‌‌عالي‌‌خان‌‌(،‌نعمت‌‌8867/8693)متوفي

‌‌سهروردي‌‌،‌عبيدي(8283/8868-8285/8798)‌‌دهلوي‌‌(،‌غالب‌‌8566/8889آرزو‌)متوفي‌‌خان‌‌علي‌‌الدّين‌(،‌سراج8896/8776

ديگر.‌‌‌(،‌و‌بسياري‌‌8593/8926)متوفي‌‌جالندهري‌‌(،‌گرامي8552/8989-8279/8837)‌‌نعُماني‌‌(،‌شِبلي‌‌8566/8889)متوفي

 .‌است‌‌هند‌زنده‌‌ي‌لاره‌‌هنوز‌در‌شبه‌‌از‌ايشان‌‌بازمانده‌‌شعري‌‌سنتّ

در‌كالبد‌‌‌تازه‌‌حياتي‌‌(‌بود‌كه8537/8958-8289/8875)‌‌لاهوري‌‌لبالهند‌محمد‌ا‌‌ي‌لاره‌‌در‌شبه‌‌فارسي‌‌زبان‌‌شاعر‌بزرگ‌‌آخرين

  .كرد‌‌زنده‌‌عالي‌‌را‌با‌نتايجي‌‌سمبوليسم‌‌سو‌افكند‌و‌سنتّ‌ين‌‌از‌او‌دائر‌بود‌به‌‌پيش‌‌را‌كه‌‌امپرسيونيسم‌‌دميد،‌مكتب‌‌شعر‌فارسي

 

،‌‌داد.‌در‌نتيجه‌را‌مي‌‌گذشته‌‌آيين‌‌كردن‌‌تازه‌‌ي‌وعده‌‌شعر‌ظهور‌كرد‌كهجديد‌در‌‌‌،‌نهضتي‌/هيجدهم‌دوازدهم‌‌ي‌،‌در‌اواخر‌سده‌در‌ايران

مشخصاً‌در‌‌‌شعر‌غربي‌‌به‌‌آن‌‌كردن‌‌و‌نزدين‌‌فارسي‌‌نظم‌‌و‌حيات‌‌تجديد‌حركت‌‌به‌‌كردند.‌گرايش‌‌رجعت‌‌ناتوراليسم‌‌به‌‌شاعران‌‌اغلب

‌‌ايراني‌‌تر‌شاعران‌جوان‌‌نسل‌‌وجود‌دارد.‌گو‌اينكه‌‌سورئاليسم‌‌از‌نوع‌‌اتيغاي‌‌سمت‌‌به‌‌در‌حركت‌‌كوششهايي‌‌.‌حتي‌مشهود‌است‌‌ايران

‌‌كه‌‌خوريم‌برمي‌‌عالي‌‌شعري‌‌لطعات‌‌به‌‌ذلن‌،‌مع‌است‌‌خود‌را‌اختيار‌نكرده‌‌نهايي‌‌و‌هنوز‌رأي‌‌است‌‌انتمالي‌‌اي‌عبور‌از‌دوره‌‌در‌حال

‌‌شعري‌‌مكتب‌‌كه‌‌نيست‌‌.‌نامحتمل‌است‌‌بزرگ‌‌اي‌نيكو‌از‌آينده‌‌نويدي‌‌د.‌اينان‌كرده‌‌تر‌خلك‌جوان‌‌نسل‌‌و‌شاعرگان‌‌شاعران‌‌بعضي

 .دور‌سر‌برآورد‌‌چندان‌‌نه‌‌اي‌در‌آينده‌‌جديدي

  

‌‌بايد‌پژوهشي‌ناچار‌مي‌‌بكند‌به‌‌دليك‌‌با‌تفاصيل‌‌همراه‌‌تحميمي‌‌آن‌‌و‌اساليب‌‌و‌مكاتب‌‌شعر‌فارسي‌‌تحوّل‌‌خواهد‌در‌باب‌مي‌‌كه‌‌كسي

‌‌اين‌‌كه‌‌افرادي‌‌يعني‌-باشد‌‌‌داشته‌‌،‌هند‌و‌تركيهّ‌،‌پاكستان‌مركزي‌‌،‌آسياي‌،‌افغانستان‌ايران‌‌از‌شاعران‌‌در‌آثار‌چند‌صد‌تني‌‌ژرف

 .داشتند‌‌ايراني‌‌شعري‌‌سنّت‌‌به‌‌خود‌اختيار‌كردند‌و‌وابستگي‌‌بياني‌‌ي‌واسطه‌‌عنوان‌‌را‌به‌‌زبان

از‌‌‌از‌مناطمي‌‌داشتند‌و‌خواه‌‌يا‌هند‌و‌پاكستاني‌‌ايراني‌‌اصل‌‌،‌خواه‌فارسي‌‌مهمّ‌زبان‌‌شعراي‌‌ي‌همه‌‌كه‌‌داشت‌‌را‌بايد‌ملحوظ‌‌نكته‌‌اين



،‌شاعر‌‌‌بودند.‌تنها‌در‌مورد‌دليمي‌‌بودند،‌مسلمان‌‌آمد‌برخاسته‌شمار‌مي‌‌به‌‌از‌ايران‌‌سابماً‌لسمتهايي‌‌ماز‌كهو‌لف‌‌مركزي‌‌آسياي

‌‌حتي‌‌اند.‌ليكن‌پرداخته‌‌مباحثه‌‌،‌به‌داشته‌‌وابستگي‌‌زردشتي‌‌آيين‌‌او‌به‌‌اينكه‌‌ي‌درباره‌‌چند‌از‌دانشمندان‌‌،‌تني‌عصر‌ساماني‌‌ي‌برجسته

،‌‌زردشتي‌‌كيش‌‌پژدو‌دو‌كتاب‌‌بهرام‌‌نام‌‌به‌‌زردشتي‌‌،‌شاعري‌/چهاردهم‌هشتم‌‌ي‌در‌سده‌‌.‌گو‌اينكه‌انگاشت‌‌مسلم‌‌توان‌ا‌نميامر‌ر‌‌اين

  .كشيد‌‌نظم‌‌،‌را‌به‌‌نامه‌و‌ارداويراف‌‌نامه‌زردشت‌‌يعني

 

 ‌نثر‌فارسي

،‌‌و‌غرب‌‌شرق‌‌از‌زبانهاي‌‌،‌اعم‌آريايي‌‌زبانهاي‌‌با‌تمام‌‌زبان‌‌اين.‌‌است‌‌جهان‌‌زبانهاي‌‌ترين‌از‌غني‌‌جديد‌يكي‌‌فارسي‌‌زبان‌‌امروزه

‌‌زبان‌‌دارد.‌البته‌‌،‌نحو‌و‌تركيب‌صرف‌‌زبانها‌از‌لحاظ‌‌اين‌‌ي‌همه‌‌به‌‌نزدين‌‌شباهتي‌‌.‌بنابراين‌است‌‌كرده‌‌يا‌دور‌حفظ‌‌نزدين‌‌اي‌رابطه

‌‌ي‌گونه‌‌،‌به‌عربي‌‌زبان‌‌ديگر‌به‌‌و‌از‌سوي‌‌اسلامي‌‌و‌معارف‌‌تعاليم‌‌سو‌به‌ين‌از‌‌ايراني‌‌دانشمندان‌‌عميك‌‌وابستگي‌‌از‌بابت‌‌فارسي

 .‌است‌‌تر‌شده‌تر‌و‌وسيع‌غني‌‌اي‌فزاينده

‌‌كرد.‌اين‌‌كسب‌‌كامل‌‌اي‌سيطره‌‌سرزمين‌‌در‌اين‌‌عربي‌‌اختيار‌كردند،‌زبان‌‌اسلام‌‌ايران‌‌مردم‌‌كه‌‌،‌هنگامي‌/هفتم‌اول‌‌ي‌سده‌‌ي‌در‌ميانه

‌‌عصر‌اول‌‌نگريستند.‌در‌خلال‌نيز‌مي‌‌و‌ادبيات‌‌فنون‌‌زبان‌‌چشم‌‌را‌به‌‌آن‌‌كردند،‌بلكه‌مي‌‌لحاظ‌‌دين‌‌زبان‌‌عنوان‌‌تنها‌به‌‌را‌نه‌‌زبان

ايفا‌‌‌در‌آن‌‌مهم‌‌بس‌‌نمشي‌‌افتاد،‌ايرانيان‌‌راه‌‌به‌‌عربي‌‌زبان‌‌به‌‌ايجاد‌آثار‌علمي‌‌نيرومند‌براي‌‌جنبشي‌‌كه‌‌،‌هنگامي‌عباسي‌‌خلافت

‌‌به‌‌از‌آثار‌اصلي‌‌نما‌بودند.‌تعداد‌فراواني‌انگشت‌‌يوناني‌‌حتي‌‌و‌گاه‌‌،‌سُرياني‌آثار‌پهلوي‌‌هاي‌ترجمه‌‌ي‌در‌ارائه‌‌آنان‌‌كردند.‌همچنين

‌‌ترين‌مهم‌‌پيدا‌كرد‌كه‌‌ستردهگ‌‌چنان‌آن‌‌استيلايي‌‌و‌بر‌ايران‌‌زياد‌يافت‌‌سان‌‌آن‌‌رواجي‌‌عربي‌‌پس‌‌كردند.‌از‌اين‌‌نيز‌تؤليف‌‌عربي‌‌زبان

سرودند‌و‌‌‌شعر‌عربي‌‌ايراني‌‌از‌شاعران‌‌شد.‌بسياري‌‌نوشته‌‌ايرانيان‌‌دست‌‌به‌‌عربي‌‌نويسي‌و‌نحو‌و‌فرهنگ‌‌صرف‌‌ي‌كتابها‌در‌زمينه

‌‌را‌به‌‌ابتدا‌عربي‌‌از‌همان‌‌ايراني‌‌ي‌.‌فلاسفه‌است‌‌شده‌‌شناخته‌‌شعر‌عربي‌‌هاي‌نمونه‌‌ترين‌و‌عالي‌‌در‌عداد‌زيباترين‌‌آثار‌ايشان‌‌بعضي

‌‌كه‌‌كنند.‌كتابهايي‌‌تصنيف‌‌فارسي‌‌خود‌را‌به‌‌كوشيدند‌تا‌آثار‌فلسفي‌مي‌‌از‌آنان‌‌كار‌بردند.‌تنها‌معدودي‌‌خود‌به‌‌بياني‌‌ي‌واسطه‌‌عنوان

‌‌را‌به‌‌نيز‌عربي‌‌ايراني‌‌مورّخان‌‌بود.‌بعضي‌‌شده‌‌نوشته‌‌عربي‌‌وجود‌آمد،‌غالباً‌به‌‌به‌‌در‌ايران‌‌و‌طب‌‌،‌رياضيات‌نجوم‌‌ي‌درباره

ايجاد‌شد.‌‌‌عربي‌‌زبان‌‌به‌‌كريم‌‌و‌تفسير‌لرآن‌‌،‌حديث‌فمه‌‌،‌شامل‌آثار‌ديني‌‌اغلب‌‌اختيار‌كردند.‌همچنين‌‌خويش‌‌بياني‌‌ي‌وسيله‌‌عنوان

‌‌كاملاً‌تحت‌‌فنيّ‌‌در‌للمرو‌اصطلاحات‌‌ويژه‌‌به‌‌فارسي‌داد.‌‌راه‌‌خويش‌‌درون‌‌را‌به‌‌عناصر‌عربي‌‌اسلامي‌‌ي‌دوره‌‌از‌اوان‌‌فارسي‌‌زبان

‌‌آنها‌وارد‌زبان‌‌ي‌شده‌‌و‌فارسي‌‌تغييريافته‌‌با‌مفهوم‌‌،‌كه‌عربي‌‌از‌الفاظ‌‌بسياري‌‌به‌‌ايرانيان‌‌كه‌‌بايد‌گفت‌‌.‌ولي‌لرار‌داشت‌‌عربي‌‌تسلط

  .كرد‌‌گيري‌پي‌‌توان‌مي‌‌ايران‌‌تاريخ‌‌در‌ادوار‌مختلف‌‌فارسي‌‌ا‌در‌زبانر‌‌اند.‌نفوذ‌فراگير‌عربي‌خاصّ‌خود‌داده‌‌،‌معاني‌است‌‌اردو‌شده

 

در‌آثار‌‌‌گاهي‌‌بيروني‌‌و‌ابوريحان‌‌كاشاني‌‌الدّين‌‌سينا،‌ناصرخسرو،‌افضل‌،‌مانند‌ابن‌ايران‌‌دانشمندان‌‌بعضي‌‌كه‌‌كنيم‌مي‌‌ما‌مشاهده‌‌البته

دارند.‌‌را‌ابراز‌مي‌‌عربي‌‌زبان‌‌به‌‌رايج‌‌و‌علمي‌‌فنيّ‌‌مصطلحات‌‌استخدام‌‌جاي‌‌به‌‌فارسي‌‌ي‌تازه‌‌لغات‌‌وضع‌‌به‌‌تمايلي‌‌خودشان‌‌فارسي

‌‌هاي‌دهند.‌نمونه‌مي‌‌دارد‌نشان‌‌فارسي‌‌خالص‌‌ي‌ريشه‌‌كه‌‌جديد‌مركبي‌‌كاربرد‌الماب‌‌به‌‌گرايش‌‌ديگر‌نيز‌در‌آثارشان‌‌نويسندگان‌‌بعضي

  .‌مشهود‌است‌‌دكني‌‌از‌ابوالفضل‌‌اكبري‌‌در‌آيين‌‌در‌هند‌و‌و‌پاكستان‌‌متداول‌‌رسيفا‌‌در‌ادبيات‌‌جريان‌‌اين‌‌ي‌برجسته

 

از‌‌‌]‌عبدالحميد‌منشي‌‌[‌محمدبن‌‌بن‌نصراللّ‌‌‌را‌كه‌‌و‌دمنه‌‌آغاز‌شد.‌كليله‌‌/يازدهم‌پنجم‌‌ي‌در‌سده‌‌در‌نثر‌فارسي‌‌عربي‌‌الفاظ‌‌مفرط‌‌استعمال

‌‌نگاشته‌‌شيوه‌‌اين‌‌به‌‌كه‌‌ديگري‌‌.‌از‌كتابهاي‌دانست‌‌نگارش‌‌از‌اين‌‌نمونه‌‌نخستين‌‌توان‌بود،‌مي‌‌برگردانده‌‌فارسي‌‌به‌‌ممفع‌‌ابن‌‌عربي‌‌متن

‌‌كتاب‌‌،‌كه‌‌نادره‌‌ي‌و‌درّه‌‌معجم‌‌،‌تاريخ‌‌وصّاف‌‌،‌تاريخ‌‌وراويني‌‌اثر‌سعدالدّين‌‌نامه‌برشمرد:‌مرزبان‌‌توان‌،‌اينها‌را‌مي‌است‌‌شده

درصد‌از‌‌‌نود‌و‌نه‌‌.‌در‌حميمت‌است‌‌كتابها‌بسيار‌لليل‌‌گونه‌‌.‌اما‌تعداد‌اين‌است‌‌دربار‌نادرشاه‌‌مورخ‌‌خان‌‌ميرزا‌مهدي‌اخيرالذكر‌اثر

‌‌نويسنده‌‌اند‌،‌مگر‌آنجا‌كه‌عصر‌خود‌بوده‌‌زباني‌‌مصطلحات‌‌ي‌كننده‌منعكس‌‌و‌همواره‌‌شده‌‌نوشته‌‌و‌روشن‌‌ساده‌‌سبن‌‌به‌‌آثار‌فارسي

 .‌است‌‌شده‌‌تلميّ‌‌ادبي‌‌روش‌‌نوع‌‌ين‌‌عنوان‌‌به‌‌كه‌‌تمايلي‌‌گيرد،‌يعني‌كار‌مي‌‌را‌به‌‌عربي‌‌كند‌و‌عبارات‌مي‌‌عدول‌‌طبيعي‌‌سبن‌عمداً‌از

‌‌بيش‌‌نويسنده‌‌در‌آن‌‌كه‌‌يافت‌‌تحول‌‌جديدي‌‌اسلوب‌‌صورت‌‌به‌‌،‌نثر‌فارسي‌و‌كاربرد‌سمبوليسم‌‌شعر‌فارسي‌‌منظم‌‌گسترش‌‌ي‌در‌نتيجه

‌‌از‌زبانهاي‌‌نثر‌متؤخّر‌بعضي‌‌هاي‌در‌شيوه‌‌جريان‌‌كرد.‌ما‌شاهد‌همين‌مي‌‌تكيه‌‌بديعي‌‌و‌صنايع‌‌،‌استعارات‌از‌هر‌چيز‌بر‌كنايات

‌‌گرا‌گن‌‌و‌مكرر‌مطالب‌‌مطنب‌‌و‌جملات‌‌و‌بديعي‌‌بياني‌‌،‌ابهامات‌در‌آن‌‌كه‌‌نثر‌فارسي‌‌ي‌مآبانه‌بسيار‌فاضل‌‌اسلوب‌‌.‌اين‌هستيم‌‌فرنگي

در‌آنجا‌‌‌كرد‌كه‌‌هند‌نيز‌رخنه‌‌ي‌لاره‌‌در‌شبه‌‌اسلوب‌‌خود‌رسيد.‌اين‌‌اوج‌‌به‌‌/شانزدهم‌و‌دهم‌‌/پانزدهم‌نهم‌‌ي‌كرد،‌در‌سده‌مي

  .‌يابيم‌مي‌‌مشهدي‌‌طغرايي‌‌و‌رسائل‌‌نثر‌ظهوري‌‌را‌در‌سه‌‌آن‌‌هاي‌نمونه‌‌ترين‌برجسته

 

‌‌شبه‌‌به‌‌سنتّ‌‌آورد.‌اين‌‌دست‌‌به‌‌اداري‌‌و‌مكاتبات‌‌و‌مناشير‌سلطنتي‌‌،‌فرامين‌ناد‌دربارياس‌‌ي‌در‌زمينه‌‌بهي‌‌معتني‌‌رواج‌‌سبن‌‌اين

و‌‌‌يافت‌‌نيز‌راه‌‌عثماني‌‌ي‌تركيه‌‌به‌‌حتي‌‌شيوه‌‌.‌اين‌يافت‌‌علامّي‌‌ابوالفضل‌‌خود‌را‌در‌منشآت‌‌ي‌جلوه‌‌شد‌و‌زيباترين‌‌هند‌منتمل‌‌ي‌لاره

‌‌اسلوب«‌‌بود.‌اين‌‌معمول‌‌در‌فارسي‌‌شد‌كه‌مي‌‌داده‌‌سوق‌‌سبكي‌‌همان‌‌تماماً‌به‌‌عثماني‌‌هاي‌خليفه‌‌رسمي‌‌ت،‌مكاتبا‌دوره‌‌اين‌‌در‌خلال



‌‌اش‌نمونه‌‌اشتهار‌برخوردار‌شد‌و‌بهترين‌‌ي‌ولفه‌و‌بي‌‌طولاني‌‌دوران‌‌،‌از‌ين‌گرفت‌‌نشئت‌‌/دوازدهم‌ششم‌‌ي‌در‌سده‌‌در‌ايران«‌‌درباري

‌‌ممام‌‌لائم‌‌ميرزاابوالماسم‌‌از‌جانب‌‌بر‌آن‌‌مهلن‌‌ي‌ضربه‌‌.‌البته‌يافت‌‌/هفدهم‌يازدهم‌‌ي‌سده‌‌به‌‌اهر‌وحيد‌متعلكميرزاط‌‌را‌در‌منشآت

  .ممتاز‌بود،‌وارد‌شد‌‌آن‌‌سبكي‌‌و‌پيراستگي‌‌سادگي‌‌سبب‌‌نثر‌او‌به‌‌(‌كه8238/8853-8895/8779)‌‌فراهاني

 

رها‌‌‌پيچيده‌‌ي‌و‌شيوه‌‌لراردادي‌‌نثر‌خود‌را‌از‌آرايشهاي‌‌.‌اين‌است‌‌و‌لطيف‌‌ياب‌،‌آسان‌هبسيار‌ساد‌‌بياني‌‌معاصر‌داراي‌‌نثر‌فارسي

 .‌است‌‌جسته‌‌تمرّب‌‌اي‌و‌محاوره‌‌مصطلح‌‌فارسي‌‌بيان‌‌به‌‌از‌هر‌زماني‌‌بيش‌‌طرز‌نگارش‌‌اين‌‌.‌امروزه‌است‌‌كرده

،‌‌كلام‌‌،‌علم‌كريم‌‌،‌تفسير‌لرآن‌فمه‌‌از‌لبيل‌‌دانش‌‌هاي‌شاخه‌‌در‌تمامي‌‌ابكت‌‌،‌تعداد‌بسيار‌زيادي‌نثر‌فارسي‌‌طولاني‌‌تاريخ‌‌در‌خلال

.‌‌است‌‌شده‌‌نوشته‌‌مستظرفه‌‌هنرهاي‌‌چون‌‌موضوعاتي‌‌ها‌و‌فابلها‌و‌حتي‌،‌لصه‌،‌اخلالياّت‌،‌فنون‌،‌نجوم‌،‌طبّ،‌رياضيات‌،‌فلسفه‌عرفان

‌‌توضيح‌‌امر‌همچنين‌‌.‌اين‌است‌‌داشته‌‌عملي‌‌و‌اخلاق‌‌تاريخ‌‌به‌‌اختصاص‌‌همواره‌‌فارسي‌‌از‌آثار‌منثور‌در‌زبان‌‌اي‌عمده‌‌بخش‌‌البته

‌‌است‌‌بابت‌‌.‌از‌همين‌است‌‌شده‌‌خلك‌‌فارسي‌‌زبان‌‌به‌‌اسلامي‌‌ي‌دوره‌‌هند‌در‌طي‌‌ي‌لاره‌‌شبه‌‌تاريخ‌‌ي‌درباره‌‌كتب‌‌چرا‌تمام‌‌دهد‌كه‌مي

  . (8شود‌)‌مي‌‌شمرده‌‌آسيايي‌‌از‌ممالن‌‌برخي‌‌تاريخ‌‌آموختن‌‌براي‌‌اساسي‌‌شرط‌‌،‌پيش‌از‌فارسي‌‌اطلاع‌‌ممداري‌‌كه
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